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Národní předmluva
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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 13732:2022) vypracovala technická komise CEN/TC 153 Strojní zařízení určené
pro používání s potravinami a krmivy, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutné nejpozději do ledna 2023 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do července 2025.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 13732:2013.

Oproti předchozímu vydání došlo k následujícím změnám:

a)   do předmětu normy byl doplněn kontinuální systém důje;

b)   byly aktualizovány citované dokumenty;

c)   byla specifikována vhodnost nerezové oceli;

d)   byla doplněna nová informativní příloha týkající se odhadu a měření spotřeby energie;

e)   byly provedeny technické a ediční úpravy.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu (European Free Trade Association; EFTA) a podporuje základní
požadavky směrnice (směrnic)/
nařízení EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím)/nařízení (nařízením) EU je uveden v informativní příloze ZA, která je
nedílnou součástí tohoto dokumentu.

Jakákoliv zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CEN.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.



Úvod
Tento dokument je normou typu C, jak je uvedeno v EN ISO 12100:2010.

Tento dokument je významný především pro následující skupiny investorů reprezentující hráče na
trhu s ohledem na bezpečnost strojních zařízení:

–    výrobci strojů (malé, střední a velké podniky);

–    zdravotnické a bezpečnostní orgány (regulační orgány, organizace pro prevenci úrazů, dozor nad
trhem apod.).

Dále mohou být ovlivněni úrovní bezpečnosti strojního zařízení dosaženou prostředky dokumentu
u výše uvedené zájmové skupiny investorů:

–    uživatelé strojů/zaměstnavatelé (malé, střední a velké podniky);

–    uživatelé strojů/zaměstnanci (např. odbory, organizace pro osoby se zvláštními potřebami);

–    poskytovatelé servisu, např. pro údržbu (malé, střední a velké podniky);

–    spotřebitelé (v případě strojního zařízení určeného spotřebitelům).

Výše uvedené skupiny investorů měly možnost spolupracovat na návrhu tohoto dokumentu.

Strojní zařízení a rozsah nebezpečí, nebezpečných situací nebo nebezpečných událostí, na které se
tento dokument vztahuje, jsou uvedeny v předmětu tohoto dokumentu.

Pokud požadavky této normy typu C jsou odlišné od těch, které byly stanoveny v normách typu
A nebo B, požadavky normy typu C mají přednost před požadavky ostatních norem pro stroje, které
byly navrženy a vyrobeny podle požadavků této normy typu C.



1 Předmět normy
1.1 Tento dokument stanovuje požadavky na konstrukci, provedení, bezpečnost a hygienu chladicích
tanků na mléko a odpovídající zkušební metody.

POZNÁMKA Informativní příloha K uvádí některé prvky týkající se odhadu a výpočtu spotřeby
energie.

Tento dokument se zabývá všemi významnými nebezpečími, nebezpečnými situacemi a událostmi
souvisejícími s chladicími tanky na mléko na farmě, pokud jsou instalovány, používány a udržovány
tak, jak je předpokládáno výrobcem (viz informativní příloha A).

Tento dokument platí pro chladicí tanky na mléko s kondenzačními jednotkami chlazenými vzduchem
a s automatickým ovládáním určené pro instalaci na farmách nebo v místech sběru mléka. Tento
dokument platí pro tanky pro dvě důje (24 h), čtyři důje (48 h) a šest důjí (72 h), ve kterých chlazení
probíhá zcela (nepředchlazené mléko) nebo částečně (v případě předchlazeného mléka) uvnitř tanku.
Platí také pro tanky v kombinaci s kontinuálním systémem důje (např. robotické důje).

1.2 Tento dokument nepokrývá:

–    mobilní tanky;

–    tanky určené ke sklápění pro vyprázdnění;

–    zařízení pro dopravu mléka do tanku;

–    zařízení pro předběžné zchlazení mléka;

–    nebezpečí vyplývající z používání jiné energie než elektrické energie;

–    tlaková hlediska vakuových tanků (tank, jehož vnitřní nádrž je navržena pro provoz při tlaku
nižším, než je atmosférický tlak);

–    požadavky na kalibraci měření objemu mléka.

1.3 Tento dokument neplatí pro chladicí tanky na mléko na farmách, které byly vyrobeny před datem
vydání této EN.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


